
 

SERIES ผู้หญิงและสิทธิ 

 

ธรรมดา แต่ไม่สามัญ:  

ผู้หญิงเมียนมากับชีวิตย้ายถ่ินข้ามชาติในประเทศไทย 

  

จรรยา ยุทธพลนาวี  

บรรณารักษ์ ห้องสมุดศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน) 

 

 
หนังสือธรรมดาแต่ไม่สามัญ ขอบคุณภาพจาก Faccebook: Book Re:public 

https://www.facebook.com/BookRepublicChiangMai/?__tn__=-UC*F


 

2 
 

เวทีประกวดสาวงามจากท่ัวโลกท่ีผ่านพ้นไม่นานมานี้อาจแตกต่างจากขนบของการประกวด

ความงามท่ีทุกคนรับรู้มาอย่างสิ้นเชิง นอกจากการประชันความงามของรูปร่างหน้าตาอย่างท่ีผ่าน

มา การแสดงออกของผู้เข้าประกวดในครั้งนี้ ได้สื่อสารสถานการณ์ทางการเมืองและกระแสสังคม 

โดยใช้เวทีอวดโฉมของเหล่าสาวงามมาเป็นกระบอกเสียงส่งสารของพวกเธอ 

การแสดงพลังแห่งการสื่อสารท่ีถูกพูดถึงไปท่ัวโลกคือตัวแทนสาวงามจากเมียนมา          

ธูซาร์ วนิท์ ลวนิ ซึ่งมาพร้อมกับป้ายข้อความ “Pray for Myanmar” ในรอบการประกวดชุด

ประจ าชาติ เพื่อสื่อถึงเหตุการณ์ความรุนแรงและความวุ่นวายท่ีเกิดข้ึนในประเทศของเธอ แม้ว่าชุด

ประจ าชาติท่ีเธอเตรยีมไว้ได้ล่องหนไประหว่างการเดินทางจนท าให้เธอต้องสวมใส่ชุดพื้นเมืองของ

ชาวชินข้ึนเวทีแทน แต่นั่นก็ไม่ใช่อุปสรรคแห่งการแสดงพลังของเธอ ชุดประจ าชาติของสาวงามจาก

เมียนมาได้รับรางวัลชุดประจ าชาติยอดเย่ียมในการประกวดครั้งนี้ โดยภายหลังจากการประกวดจบ

ลง สถานการณ์ท่ีบ้านเกิดไม่เอื้ออ านวยให้เธอเดินทางกลับอย่างปลอดภัย เธอจึงได้ขอลี้ภัยและ

พ านักอยู่ท่ีสหรัฐอเมรกิา 

การตัดสินใจขอย้ายถ่ินฐานของสาวงามเมียนมาในครั้งนี้ ท าให้เราเกิดความสนใจเร ื่องการ

ย้ายถ่ินของผู้หญิงเมียนมา จนไปค้นหาหนังสือท่ีกล่าวถึงการย้ายถ่ินของสาวเมียนมาไปแสวงหา

ความหวังและอนาคตยังดินแดนอื่น แล้วเราก็พบหนังสือเร ื่อง “ธรรมดา แต่ไม่สามัญ: ผู้หญิงเมียน

มากับชีวติย้ายถิ่นข้ามชาติในประเทศไทย” ผลงานวจิัยในรูปแบบสารคดีท่ีรวมบทสัมภาษณ์หญิง

สาวเมียนมา จ านวน 8 คน ซึ่งอพยพถ่ินฐานมาประกอบอาชีพในประเทศไทยท่ีจังหวัดสมุทรสาคร   

มรกต ไมยเออร์1 กล่าวถึงภาพสะท้อนของผู้หญิงเมียนมาที่ปรากฏในละครทีวไีทยไว้ว่า 

“..ทรงผมของผู้แสดงให้ตลบม้วนเหนือต้นคอ มวยผมด้านหลังบ้างหรอืเป็นมวยสองข้างบ้าง 

โดยมีดอกไม้ประทับท่ีมวยผม และการนุ่งผ้าถุง...”  

รวมถึง  

“...บางฉากในช่วงเวลากลางคืนตามท้องเร ื่องเท่านั้นท่ีตัวละครทาแก้มด้วยทานาคา...” และ 

“...การท่ีผู้แสดงเป็นตัวละครเหล่านั้นพูดจาด้วยส าเนียงแปร่งแบบลิ้นไก่สั้น และพูด

ภาษาไทยแบบไม่ลงเสียงตัวสะกด...”  

บทสัมภาษณ์ผู้หญิงเมียนมาท่ีอพยพข้ามชาติมาอยู่ท่ีจังหวัดสมุทรสาครนี้ ช่วยให้เราท า

ความเข้าใจความคิด ทัศนคติ และความรู้สึกของพวกเธอท่ีมีต่อการด ารงชีวติในต่างแดน ซึ่งเป็น

เร ื่องไม่ง่ายนักเม่ือนึกย้อนกลับไปเม่ือหลายสิบปีก่อนท่ียังไม่มีโทรศัพท์เคลื่อนท่ีหรอือินเตอร์เน็ตใช้ 

การฟันฝ่าอุปสรรคเพื่อชีวติใหม่ของพวกเธอจึงเป็นเร ื่องท้าทาย  

 

“ไม่อยากมีชีวติแบบนี้ตลอดไป อยากก้าวหน้า เรามาเมืองไทย อยากมีอนาคต อยากร ่ารวย” 
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ส่วนหนึ่งจากบทสนทนาของมากรตีรหีรอืราตร ีท่ีแสดงให้เห็นถึงความมุ่งหวังในการย้ายถ่ิน

ฐานเข้ามาเผชิญโชคในต่างแดน ราตรใีช้ความพยายามและความอดทนในการเรยีนรู้สิ่งต่างๆ จน

อาศัยอยู่ในประเทศไทยมานานกว่า 20 ปี การไม่หยุดพัฒนาตัวเองของเธอ ท าให้ได้รับความเอ็นดู

จากเจ้านายซึ่งนั่นเป็นสิ่งท่ีท าให้ราตรนี าความรู้ท่ีได้มาเร ิ่มต้นประกอบธุรกิจเล็กๆ ของตนเอง

ร่วมกับสามีชาวไทย น าไปสู่บทบาทศูนย์กลางการพบปะของแรงงานข้ามชาติชาวเมียนมาในละแวก

นั้น รวมไปถึงศูนย์กลางในการให้ข้อมูลส าหรับนักศึกษาหรอืนักวจิัยท่ีมาศึกษาชีวติของแรงงานข้าม

ชาติ 

ร้านอาหารเล็กๆ ของ “พี่นาง” หรอื มะพิวฮะนินก็เป็นหนึ่งในพื้นท่ีแห่งการมีส่วนร่วมทาง

สังคมของชุมชนแรงงานข้ามชาติชาวเมียนมาในย่านนี้เช่นเดียวกับร้านค้าของราตร ีช่วงเวลาท่ี

แรงงานเหล่านี้จากบ้านมายาวนาน “อาหาร” จึงเป็นสิ่งหนึ่งท่ียึดโยงพวกเขาไว้กับบ้าน และช่วย

สร้างสายสัมพันธ์ระหว่างคนบ้านเดียวกันให้แนบแน่นย่ิงข้ึน จากประสบการณ์สาวโรงงานสู่การ

ท างานในบรษัิทพิสูจน์สัญชาติท าให้ “พี่นาง” มีโอกาสได้รู้จักกับกลุ่มคนมากมายหลายอาชีพ เห็น

โอกาสในความส าเร็จ และกล้าท่ีจะเสี่ยงลงทุนธุรกิจอาหารพม่าในงานวัด จนกระท่ังลงทุนเปิด

ร้านอาหารเช้าสัญชาติเมียนมาเป็นของตัวเองได้ แม้ธุรกิจร้านอาหารจะก าลังไปได้ดีแต่เป้าหมายใน

ชีวติหลังจากนี้คือการ “ย้ายกลับบ้าน”  

จากลูกสาวชาวนา ในหมู่บ้านกะระนา จังหวัดมะละแหม่ง ท่ีหนีจากพ่อแม่โดยไม่ได้ร ่าลาสู่

การเป็น “แรงงานดูแล” ในครอบครัวคนไทยเช้ือสายจีนจากการฝากฝังของน้า ถึงน้าของเธอจะ

เป็นคนชักชวนเข้ามาท างานในกรุงเทพฯ แต่ “มิโมน” ก็ต้อง “จ่าย” ให้กับน้าสาวในมูลค่าทองค า

น ้าหนักหนึ่งบาท (ในราวปี พ.ศ. 2538-2543 ทองค ามูลค่าบาทละ 6,000 บาท) แม้ว่าเจ้านายจะ

รักและเอ็นดูมิโมนมากเท่าใดแต่ก็ไม่สามารถรั้งเธอจากอนาคตได้ มิโมนตัดสินใจออกจากการท างาน

แม่บ้านในวัย 30 ปี เพื่อมาเร ิ่มเป็นสาวโรงงานท่ีมหาชัยควบคู่กับการรับสินค้าจากส าเพ็งไปขาย

ให้กับสาวแรงงามข้ามชาติ มิโมนนั่งรถโดยสารประจ าทางจากมหาชัยเพื่อไปรับสินค้าท่ีส าเพ็งอยู่

แรมปีจนกระท่ังเห็นช่องทางในการน าเสื้อผ้าจากบ้านเกิดเข้ามาขาย ปัจจุบันเธอมีแผงสินค้าจ านวน 

3 แผงในตลาดท่ีมหาชัย แต่ท่ีบ้านเกิด เธอเป็นเจ้าของตึกแถวสองช้ันหนึ่งคูหาใกล้กับท่ีตั้งของ

ห้างสรรพสินค้าขนาดใหญ่ในเมืองมะละแหม่งท่ีก าลังจะเปิด และแน่นอนความหวังในอนาคตของ

สาวเมืองมะละแหม่งผู้นี้คือการ “กลับบ้าน” 

แรงงานรายถัดไปท่ีจะเอ่ยถึงนี้ ไม่เพียงแต่มีบรบิทของการเป็นแรงงามข้ามชาติเท่านั้น แต่ 

“โฉ่โฉ่” ช่ือท่ีมีความหมายว่า “รสหวาน” อันเป็นช่ือยอดนิยมของสาวเมียนมานั้น เป็น “ชีวติท่ีข้าม

หลายพรมแดน” ด้วยการข้ามในระดับอัตลักษณ์ การข้ามในระดับพรมแดน และการข้ามในระดับ

อาชีพ ภูมิหลังทางครอบครัวท าให้เราได้ทราบว่าพื้นท่ีของ “กะเทย” ท่ีบ้านเกิดของเธอนั้นไม่ได้เปิด

กว้างมากนัก โฉ่โฉ่เล่าว่าท้ังพ่อและพี่ชายไม่มีใครชอบใจนักท่ีเธอเป็นแบบนี้  การตัดสินใจเดิน
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ทางเข้ามาในประเทศไทยด้วยวัย 23 ปี กับพื้นฐานความรู้ด้านเสรมิสวยท าให้โฉ่โฉ่พัฒนาจาก

แรงงานในโรงงานมาสู่การเปิดร้านเสรมิสวยของตนเอง และไม่เพียงแค่ช่วยให้เพื่อนร่วมชาติมีงาน

ท า แต่โฉโฉ่ถ่ายทอดวชิาความรู้ด้านการเสรมิสวยให้กับลูกน้องทุกคนเพื่อหวังให้พวกเขามีวชิา

ความรู้ติดไป 

โฉ่โฉ่อาจแตกต่างจากสาวเมียนมาท่ีกล่าวมาก่อนหน้านี้ตรงท่ีเธอกล่าวถึงเมืองไทยว่า 

  

“..หนูอยู่ตรงนี้ 10 ปี 20 ปีแล้ว หนูก็ท าใจไม่ได้ หนูอยู่ประเทศไทยก็เป็นประเทศหนูแล้ว

เนี่ย”  

ขณะท่ีแรงงานข้ามชาติรุ่นใหม่ไม่เพียงแต่ก้าวออกจากบ้านเกิดด้วยความหวังในเร ื่องของ

ความส าเร็จด้านการงาน แต่หมุดหมายส าคัญอีกประการคือ การก้าวไปสู่โอกาสทางด้านการศึกษา 

เร ื่องเล่าของสาวแรงงามข้ามชาติอีก 4 คนต่อจากนี้ แฝงด้วยความมุ่งหวังในการศึกษาและการ

เรยีนรู้อย่างท่ีพวกเธอไม่สามารถจะท าได้หากอาศัยอยู่ในเมียนมา 

“ซาร์ญา” ออกเดินทางจากบ้านเกิดสู่ดินแดนประเทศไทยเพื่อหาทุนเรยีนต่อต่างประเทศ

ผ่านครอืข่ายเอ็นจีโอท่ีเคลื่อนไหวในประเทศไทย แต่โชคไม่ดีนัก กว่า 1 ปี ท่ีเธออาศัยอยู่ท่ีอ าเภอ

สังขละบุร ีจังหวัดกาญจนบุร ีไม่มีข่าวคราวของการประกาศให้ทุนการศึกษาอย่างท่ีเธอหวังไว้ เธอ

จึงตัดสินใจเดินทางไปท างานในหน่วยงานเอ็นจีโอท่ีอ าเภอแม่สอด จังหวัดตาก แต่แม้ว่ามีประกาศ

สอบคัดเลือกให้ทุนการศึกษาต่อ ซาร์ญาก็ไม่อาจท้ิงหน้าท่ีของเธอเพื่อเดินกลับไปตามหาความฝัน

นั้นได้ ในท่ีสุดเธอเลือกท่ีจะเข้ามาท างานท่ีมหาชัยในฐานะล่ามของบรษัิทไทยยูเนี่ยน การท างานใน

ต าแหน่งล่ามท่ีไม่ราบร ื่นนัก ซาร์ญาจึงเข้ามาเป็นครูสอนภาษาพม่าในโรงเรยีนไทยภายใต้การ

ชักชวนของเพื่อน และตัดสินใจศึกษาต่อในระดับปรญิญาโทท่ีมหาวทิยาลัยสยามเพื่อเติมเต็มโอกาส

ทางการศึกษาที่เธอใฝ่ฝัน โดยเฉพาะการเปิดประตูสู่โลกของการท างานอย่างถูกกฎหมายภายหลังท่ี

เธอจบการศึกษา 

เช่นเดียวกับ “เอเอโส่” หรอื “โม” สาวแรงงามข้ามชาติเช้ือสายมอญจากเมาะล าไย ท่ี

เดินทางมาท างานต่างถ่ินด้วยวัย 14 ปี ชีวติแรงงานพลัดถ่ินผิดกฎหมายไม่ได้สบายนักและเมือง

มหาชัยก็ไม่ได้มีตึกสูง สวยหรูให้เธอได้พักอาศัยอย่างท่ีฝันไว้ ห้องเช่าขนาด 9 ตารางเมตร คือท่ี

พ านักของโมในปัจจุบันซึ่งโมเล่าว่าสมัยท่ีมาเมืองในช่วงแรกอยู่กันล าบากมากกว่านี้ เพราะความฝัน

ของสาวแรงงามข้ามชาติคนนี้คืออยากเป็นล่าม เธอจึงไม่ทอดท้ิงการศึกษาโดยการเร ิ่มเรยีน

ภาษาไทยและการศึกษานอกโรงเรยีนไปพร้อมกับการท างาน และเธอก็สานฝันของตัวเองให้เป็นจรงิ

ได้ ด้วยการเข้าท างานเป็นลูกจ้างในโรงพยาบาลสมุทรสาครเพื่อช่วยเหลือในด้านการสื่อสารระหว่าง

คนไข้กับเจ้าหน้าที่ 
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“สานิรนิ” ก็เช่นกัน จากแรงงานในโรงงานขนาดใหญ่สู่การเป็นล่ามท่ีสื่อสารระหว่าง

นายจ้างกับแรงงานและการประสานงานด้านเอกสารต่างๆ สานิรนิค่อนข้างจะแตกต่างจากสาว

แรงงานข้ามชาติคนอื่นเนื่องจากเธอมีต้นทุนทางวัฒนธรรมและความรู้ด้วยความสามารถท่ีพูดได้ถึง 

4 ภาษา คือ ไทย มอญ พม่า และอังกฤษ รวมถึงการเข้ามาท างานในประเทศไทยหลังจากท่ีแม่ 

และพี่ๆ ของเธอเข้ามาอยู่ในประเทศไทยราว 6 ปี สานิรนิจึงไม่ต้องเร ิ่มต้นชีวติในต่างแดนอย่างโดด

เดี่ยว ความรักในการแสวงหาโอกาสในการเรยีนรู้ท าให้สานิรนิเข้าเรยีนในศูนย์การศึกษานอก

โรงเรยีน (กศน.) และฝึกเรยีนภาษาไทยจากการดูละครทางโทรทัศน์ ความโชคดีของสานิรนิคือการ

ท่ีเธอได้ท างานอยู่ในบรษัิทท่ีมองแรงงานข้ามชาติมีสถานภาพเท่าเทียมกับแรงงานไทย 

หญิงสาวแรงงานพลัดถ่ินคนสุดท้าย “นินนะดีโซซาย” หรอื “นะดี” ท่ีแม่บังคับให้ออกจาก

โรงเรยีนเพื่อท่ีจะเข้ามาท างานอยู่ท่ีประเทศไทยด้วยกัน ด้วยวัยเพียง 13 ปี นะดีไม่สามารถบอก

นายจ้างตามความจรงิได้เนื่องจากกฎหมายของไทยก าหนดให้เยาวชนอายุ 15 ปี ข้ึนไปเท่านั้น ท่ี

ท างานได้ การเข้าสู่ตลาดแรงงานด้วยวัยยังน้อยและต้องอยู่ท่ามกลางคนท่ีอายุมากเป็นข้อดีท่ีท าให้

เธอเติบโตเป็นผู้ใหญ่ได้รวดเร็ว เด็กสาวยังคงไม่ท้ิงเร ื่องการศึกษา นะดีเข้าเรยีนการศึกษานอก

ระบบในวันอาทิตย์แม้ว่าเธอจะท างานหนักมาตลอด 6 วัน ก็ตาม ตามประสาเด็กรุ่นใหม่ท่ีคุ้นเคย

กับเทคโนโลยี นะดีใช้สมาร์ทโฟนเป็นตัวช่วยในการทบทวนต าราเรยีนและน าไปอ่านท่ีโรงงานเป็น

บางครั้งบางคราว การลงทุนทางการศึกษาของเธอไม่เสียเปล่า นะดีพัฒนาตัวเองจนมารับต าแหน่ง

หัวหน้างานพ่วงด้วยหน้าท่ีล่ามในโรงงาน เคร ื่องหมายท่ีการันตีความไม่ธรรมดาของนะดีคือการท่ี

เธอได้รับต าแหน่ง “มิสชินวงศ์ 2558” จากการประกวดท่ีจัดข้ึนในงานเลี้ยงปีใหม่ของโรงงานชิน

วงศ์ฟู้ด  

เร ื่องราวของหญิงสาวแรงงามข้ามชาตินี้จึงเป็นเหมือนกระบอกเสียงให้กับพวกเธอ เพื่อให้

คนในสังคมไทยได้ท าความเข้าใจ ยอมรับในแรงงานพลัดถ่ิน และอยู่ร่วมกันโดยไม่ใช้สายตาของ 

“คนอื่น” มองดูพวกเธอ ชีวติของแรงงานพลัดถ่ินเหล่านี้ในต่างแดนไม่ง่ายนัก หลายคนมีปัญหา

เร ื่องความปลอดภัยและความไม่เท่าเทียม ภาพสะท้อนของหญิงสาวท้ัง 8 คน จากเร ื่องเล่าของ

พวกเธอจึงเป็นส่วนหนึ่งของความตั้งใจของคณะผู้วจัิยท่ีจะสื่อสารความรู้ความเข้าใจและสร้างการ

รับรู้ในเชิงบวกของเหล่าแรงงานข้ามชาติสู่สาธารณชนไทย 

หนังสือเร ื่องนี้รวมถึงหนังสือที่ว่าด้วยเร ื่องของผู้หญิง มีพร้อมให้บรกิารที่ห้องสมุด ศูนย์

มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน) ส าหรับผู้ที่สนใจสามารถติดต่อสอบถามได้ที่ห้องสมุด หรอื

ติดต่อเพื่อขอยืมหนังสือผ่านทาง Facebook Fanpage: ห้องสมุด ศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร- 

SAC Library และ Line: @sac-library 
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ผู้เขียน 

จรรยา ยทุธพลนาว ี

บรรณารักษ์ ห้องสมุดศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน) 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

1มรกต ไมยเออร์, “บทน า” ใน “ธรรมดา แตไ่มส่ามญั: ผูห้ญงิเมยีนมากบัชวีติยา้ยถิน่ขา้มชาตใินประเทศ

ไทย” หนา้ 8-9. 

                                                           


